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Figure 17.  Nombre d'oeufs par mètre carré (A) et températures moyennes (°C) (B) des 10 premiers
                  mètres pour le premier trajet du relevé d'évaluation du maquereau de 2000 /

Number of eggs per square meter (A) and average temperatures (°C)  (B) for the first 10
meters of the first pass of the 2000 mackerel assessment survey.
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Figure 18.  Nombre d'oeufs par mètre carré (A) et températures moyennes (°C) (B) des 10 premiers
                   mètres pour le second trajet du relevé d'évaluation du maquereau de 2000 /

Number of eggs per square meter (A) and average temperatures (°C) (B) for the first 10
meters of the second pass of the 2000 mackerel assessment survey.
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Figure 19.  Semivariances anisotropiques (A) et variogramme isotropique (B) associés aux
                   nombres d'œufs/m2 mesurés lors du premier trajet du relevé de 2000 /
                  Anisotropic semivariances (A) and isotropic variogram (B) of the number of
                  eggs/m 2  for the first pass of the 2000 survey.
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Figure 20.   Surface krigée (représentations 3D et 2D) pour le premier trajet du relevé de
                   2000 / Kriged surface (3D and 2D representations) for the first pass of the
                   2000 survey.

Île-du-Prince-Édouard /
Prince Edward Island

Nouveau-
Brunswick /

New
Brunswick

Québec

Îles-de-la-Madeleine /
Magdalen Islands



 102

(A)

(B)

22.9 44.2 78.0 102.5 125.1 156.1
9 185 215 172 270 290

Figure 21.  Semivariances anisotropiques (A) et variogramme isotropique (B) associés aux
                   nombres d'œufs/m2 mesurés lors du second trajet du relevé de 2000 /
                  Anisotropic semivariances (A) and isotropic variogram (B) of the number of
                  eggs/m 2  for the second pass of the 2000 survey.
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Figure 22.   Surface krigée (représentations 3D et 2D) pour le second trajet du relevé de
                   2000 / Kriged surface (3D and 2D representations) for the second pass of
                   the 2000 survey.
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Figure 23.  Biomasse (t) reproductrice du maquereau et intervalles de confiance calculés selon 
                  deux approches statistiques différentes (moyenne stratifiée et krigeage) et pour une
                  surface d'étude de 6.95 x 1010m2 /  Mackerel spawning biomass (t) and confidence
                  intervals calculated according to two different statistical approaches (stratified
                  mean and kriging) and a studied area of 6.95 x 10 10 m 2 .
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Figure 24. Moyenne journalière de l'indice gonado-somatique (IGS) calculée pour la période
                 comprise entre 1983 et 2000 (un modèle à la puissance quatre est ajusté aux  
                 données) / Daily average of the gonadosomatic index (GSI ) calculated for the
                 1983-2000 period (a fourth power model is adjusted to the data). 
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Légende / Legend:

JDA  = Jour de l'année
DOY  = Day of the Year

Figure 24.  (Suite / Continued )
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(A)

(B)

Figure 25. Dates annuelles pour lesquelles la valeur de l'indice gonado-somatique (IGS) est
                 de 45%, 50% et 55% de sa valeur maximale (A); un modèle polynomial est aussi
                 ajusté aux dates où l'indice est de 50% (B) / Annual dates for which the value of
                 the gonadosomatic index  (GSI ) is 45%, 50% and 55% of its maximum value 
                 (A); a polynomial model is adjusted to the dates where the index is 50% (B).
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Figure  26.   Débarquements cumulatifs (%) de maquereau pour un pêcheur-repère situé
                    près de l'entrée du golfe du Saint-Laurent / Cumulative landings (%) of 
                    mackerel for an index-fisherman located just at the entrance of the Gulf 
                    of St. Lawrence.
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Figure  27.  Biomasses reproductrices (t) de maquereau calculées selon la Méthode de la
                    Production Totale d'Œufs (MPTO) et différentes valeurs associées au pic de la ponte / 
                   Mackerel spawning biomass(t) calculated according to the Total Egg Production
                   Method ( TEPM ) and different values associated to the peak of the spawning season.
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Figure 28.  Cartes des principales communautés de pêche des Îles-de-la-Madeleine et de la baie des Chaleurs 
                  où des échantillons ont été prélevés dans le cadre de l'étude sur la fécondité du maquereau /
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Figure 29.  Caractéristiques biologiques des femelles échantillonnées dans la baie des Chaleurs
                  en 2000 dans le cadre de l'étude sur la Méthode de la Réduction Journalière de la 
                  Fécondité / Biological characteristics of the females sampled in the Chaleurs Bay
                  in 2000 for the study of the Daily Fecundity Reduction Method.
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Figure 30.  Caractéristiques biologiques des femelles échantillonnées aux Îles-de-la-Madeleine
                  en 2000 dans le cadre de l'étude sur la Méthode de la Réduction Journalière de la 
                  Fécondité / Biological characteristics of the females sampled in Magdalen Islands
                  in 2000 for the study of the Daily Fecundity Reduction Method.
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Figure 31.  Distributions des diamètres (mm) et fréquences cumulées (%) des ovocytes des stades
                  2 à 5 / Diameters (mm) distributions and cumulative frequencies for the oocytes of
                  stages 2 to 5.
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Figure 32.  Diminution du diamètre moyen des ovocytes vitellogènes au cours de la saison
                  d'échantillonnage / Reduction of the vitellogenic oocytes mean diameter during 
                  the sampling season.
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Figure 33. Relation entre le nombre d'ovocytes vitellogènes et l'indice gonado-somatique
                (IGS) pour 1998 et 2000 / Relationship between the number of vitellogenic
                 oocytes and the gonadosomatic index (GSI) for 1998 and 2000.
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Figure  34.  Déclin saisonnier dans le nombre total d'ovocytes vitellogènes (stades 2 à 5) /
                   Seasonal decline in the total number of vitellogenic oocytes (stages 2 to 5).

Figure  35.  Déclin saisonnier dans la proportion de femelles ayant des ovaires actifs /
                   Seasonal decline in the proportion of females with active ovaries.
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Figure 36. Biomasses reproductrices (t) du maquereau du golfe du Saint-Laurent calculées
                 selon la Méthode de la Production Totale d'Oeufs (MPTO) et celle de la Réduction
                 Journalière de la Fécondité (MRJF); les intervalles de confiance à 95% sont aussi
                 indiqués / Spawning biomass (t) of the Gulf of St. Lawrence Mackerel calculated
                 by the Total Egg Production Method (TEPM) and the Daily Fecundity
                 Reduction Method (DFRM); 95% confidence intervals are also indicated.
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